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Instruction manual
Manuel d'instructions

Sarah Cot

by

 

Standard/Norme: EN 716-1:2017+AC:2019 & EN 716-2:2017
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• Warning : Be aware of the risk of open fire and other sources of strong 
heat, such as electric bar fires, gas fires, etc. in the vicinity of the cot.

• Warning : Do not use the cot if any part is broken, torn or missing and 
use only spare parts approved by the manufacturer.

• Warning : Do not leave anything in the cot or place the cot close to 
another product, which could provide a foothold or present a danger 
of su�ocation or strangulation, e.g. strings, blind/curtain cords, etc.

• Warning : Do not use more than one mattress in the cot.

• The lowest position is the safest.

• The base should always be used in the lowest position as soon as the 
baby is old enough to sit up.

• The thickness of the mattress shall be such that the internal height 
(surface of the mattress to the upper edge of the cot frame) is at least 
500mm in the lowest position of the cot base and at least 200mm in 
the highest position of the cot base.

• Minimum size of mattress to be used with the cot (the length and 
width shall be such that the gap betweenthe mattress and the sides 
and ends does not exceed 30mm).

• All assembly fittings should always be tightened properly and fittings 
should be checked regularly and retightened as necessary.

• To prevent injury from falls when the child is able to climb out of the 
cot, the cot shall no longer be used for that child.

WARNING!

WARNING!

Safety Information EN

BE0823-FR011
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• The thickness of the mattress must not exceed 100 mm.

• Recommended mattress size 1200 mm long and 600 mm wide.

• All mounting fittings must be tightened properly and care must be 
taken to ensure that no screws are loosened, a child could jam parts of 
the body or clothing (for example, ribbons, cords, collars), which could 
present a risk of strangulation.

• Wipe the surface of the rooms with a soft cloth.

• Designed and manufactured according to EN 716-1:2017+AC:2019 & 
EN716-2:2017

WARNING!

Safety Information EN

BE0823-FR012
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• AVERTISSEMENT ! Attention au danger de placer le lit à proximité de 
flammes nues et d’autres sources de forte chaleur, comme les appar-
eils de chau�age électrique, les appareils de chau�age à gaz, etc.

• AVERTISSEMENT ! Ne pas utiliser le lit si certains éléments sont 
cassés, endommagés ou manquants, et n’utiliser que des pièces 
détachées approuvées par le fabricant.

• AVERTISSEMENT ! Ne rien laisser dans le lit et ne pas le placer à côté 
d’un produit qui pourrait fournir une prise pour les pieds de l'enfant 
ou présenter un danger d'étou�ement ou d'étranglement, par exem-
ple des ficelles, des cordons de rideaux, etc.

• AVERTISSEMENT ! Ne pas utiliser plus d’un matelas dans le lit.

• La position la plus basse est la plus sûre.

• Il convient que le sommier soit toujours utilisé dans la position la plus 
basse une fois le bébé en âge de s’asseoir.

• L’épaisseur du matelas doit être telle que la hauteur intérieure 
(c’est-à-dire la distance de la surface du matelas et la partie supérieure 
du cadre du lit) soit d’au moins 500mm dans la position la plus basse 
du sommier et d’au moins 200mm dans la position la plus haute.

• Taille minimum du matelas à utiliser avec le lit (la longueur et la largeur 
doivent être telles que l’espace entre le matelas et les côtés et 
extrémités du lit ne dépasse pas 30mm).

• Tous les dispositifs d’assemblage doivent toujours être convenable-
ment serrés et régulièrement vérifiés, et resserrés si nécessaire.

• Afin de prévenir du risque de chute, le lit ne doit plus être utilisé 
lorsque l’enfant est capable d’en sortir tout seul.

AVERTISSEMENT !

AVERTISSEMENT !

Information de sécurité FR

3 BE0823-FR01

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K



• L'épaisseur du matelas ne doit pas dépasser 100 mm.

• Taille de matelas recommandée 1200 m de longueur et 600 m de 
largeulr.

• Tous les raccords de montage doivent être serrés correctement et il 
faut veiller à ce qu'aucune vis ne soit desserrée, un enfant pourrait 
coincer des parties du corps ou des vêtements (par exemple, rubans, 
cordons, colliers), ce qui pourrait presenter un risque d'étranglement.

• Essuyer la surface des pièces avec un chi�on doux.

• Conçu et fabriqué selon EN 716-1:2017+AC:2019 & EN716-2:2017

AVERTISSEMENT !

FR
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Components / Composants EN / FR

PLEASE CHECK THAT YOU HAVE ALL THE COMPONENTS LISTED
BELOW BEFORE STARTING ASSEMBLY

VEUILLEZ VÉRIFIER QUE VOUS AVEZ TOUS LES COMPOSANTS ÉNUMÉRÉS
CI-DESSOUS AVANT DE COMMENCER L'ASSEMBLAGE

5 BE0823-FR01

x 12 x 1A B C

M6 x 60

Écrou de barillet clé Allen
Barrel nut Allen Key

Joints de connecteur 
commun

Joint connector joints

x 12
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Assembly/Assemblé
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EN / FR

1

3

A

B

x4
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2
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A
B

x8

Ne serrez pas les vis avant d'avoir assemble les côtes.

Do not tighten the screws until you have assembled the bolts.
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@babyeleganceire

Please don’t hesitate to contact us for any more information on this product 
hello@babyelegance.com

This product is manufactured in China
Made in China imported by Baby Elegance

Baby Elegance
205 Northwest Business Park

Ballycoolin
Dublin 15

Ireland

Baby Elegance
International House
142 Cromwell Road

London 
SW7 4EF
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